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1 Važno
Prije upotrebe proizvoda pročitajte i budite 
sigurni da ste razumjeli sve upute. Jamstvo 
ne pokriva oštećenje koje je nastalo uslijed 
nepridržavanja uputa.

Pomoć i podrška
Za opsežnu internetsku podršku posjetite
www.philips.com/support da biste:
•	 preuzeli korisnički priručnik i brzi vodič
•	 gledali video vodiče (dostupno samo za 

odabrane modele)
•	 pronađite odgovore na česta odgovarana 

pitanja (česta pitanja)
•	 poslali upit putem e-pošte
•	 razgovarali s našim predstavnikom za 

podršku. 
Slijedite upute na internetskoj stranici da biste 
odabrali svoj jezik, a zatim unesite svoj broj 
modela proizvoda.
Možete se također obratiti i službi za zaštitu 
potrošača u svojoj zemlji. Prije nego što stupite 
u kontakt, zabilježite broj modela i serijski broj 
svog proizvoda. Te informacije možete pronaći 
na stražnjoj ili donjoj strani proizvoda.

Važna sigurnosna pravila
•	 Pročitajte ove upute.
•	 Sačuvajte ove upute.
•	 Pazite na sva upozorenja.
•	 Pridržavajte se uputa.
•	 Ne koristite ovaj uređaj u blizini vode.
•	 Čistite samo suhom krpom.
•	 Nemojte blokirati otvore za prozračivanje. 

Postavite ga u skladu s uputama 
proizvođača.

•	 Ne postavljajte ga u blizini izvora topline 
kao što su radijatori, grijači, štednjaci ili drugi 
uređaji (uključujući pojačala) koji stvaraju 
toplinu.

•	 Nemojte uklanjati sigurnosne dijelove 
polariziranog ili uzemljujućeg utikača. 
Polarizirani utikač ima dva dijela priključka 

od kojih je jedan širi od drugog. Utikač za 
uzemljenje ima dva dijela i treći zubac za 
uzemljenje. Široka špica ili treća osovina 
predviđeni su za vašu sigurnost. Ako 
isporučeni utikač ne stane u vašu utičnicu, 
obratite se električaru radi zamjene 
zastarjele utičnice.

•	 Zaštitite kabel za napajanje da se po njemu 
ne hoda ili ga se presavija, naročito kod 
utikača, praktičnih spremnika i mjesta na 
kojima izlaze iz uređaja.

•	 Koristite samo dodatke/dodatnu opremu 
koje je preporučio proizvođač.

•	 Koristite samo s kolicima, postoljem, 
stativom, držačem ili stolom 
koje je odredio proizvođač ili 
su isporučeni s uređajem. Kada 
se koriste kolica, budite oprezni 
prilikom pomicanja sklopa kolica s uređajem 
kako biste izbjegli ozljede uslijed prevrtanja.

•	 Odspojite ovaj uređaj tijekom grmljavinske 
oluje ili ako ga ne planirate dugo 
upotrebljavati.

•	 Za servisiranje se obratite stručnom 
servisnom osoblju. Servisiranje uređaja je 
potrebno kada se internetski radio ošteti 
na bilo koji način, poput kabela za napajanje 
ili utikača, ako je u uređaj radio prodrla 
tekućina ili neki predmet, ako je uređaj bio 
izložen kiši ili vlazi, ako ne radi normalno ili 
je pao.

•	 Upotreba baterije - POZOR – Kako bi 
se spriječilo istjecanje baterije koje može 
rezultirati tjelesnim ozljedama, materijalnim 
oštećenjima ili oštećenjem proizvoda:
•	 Odgovarajuće postavite baterije u 

pogledu polova + i - kako su označeni 
na proizvodu.

•	 Ne miješajte baterije (stare i nove ili 
ugljične i alkalne itd.).

•	 Ako proizvod ne planirate koristiti duže 
vrijeme izvadite iz njega baterije.

•	 Baterije se ne smiju izlagati velikoj 
toplini kao što je sunčevo zračenje, 
vatra ili sl.

•	 Perklorat materijala - može se 
primjenjivati posebno rukovanje. 
Pogledajte www.dtsc.ca.gov/
hazardouswaste/perchlorate.
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•	 Uređaj može sadržavati bateriju u obliku 
kovanice/gumba, koja se potencijalno može 
progutati. Baterije uvijek držite van dohvata 
djece. U slučaju gutanja, baterija može 
prouzrokovati ozbiljne ozljede ili smrt. U 
roku od dva sata od gutanja mogu se pojaviti 
teške unutarnje opekotine.

•	 Ako sumnjate da došlo do gutanja baterije 
ili da je baterija dospjela unutar bilo kojeg 
dijela tijela, odmah potražite medicinsku 
pomoć.

•	 Kad mijenjate baterije, sve nove i rabljene 
baterije uvijek držite izvan dohvata djece. 
Nakon mijenjanja baterije provjerite je li 
pretinac za baterije potpuno zatvoren.

•	 Ako pretinac za bateriju nije moguće u 
potpunosti zatvoriti, prekinite upotrebu 
proizvoda. Čuvajte izvan dohvata djece i 
obratite se proizvođaču.

•	 Uređaj ne izlažite kapanju i prskanju 
tekućine.

•	 Na proizvod ne stavljajte nikakve izvore 
opasnosti (npr. predmeti napunjeni 
tekućinom, upaljene svijeće).

•	 Ovaj proizvod može sadržavati olovo i 
živu. Odložite prema lokalnim, državnim 
ili saveznim zakonima. Za informacije 
o zbrinjavanju ili recikliranju se obratite 
lokalnim vlastima. Za dodatnu pomoć u 
vezi s mogućnostima recikliranja pogledajte 
www.mygreenelectronics.com ili  
www.eiae.org or www.recycle.philips.com.

•	 Ako se STRUJNI utikač ili utikač uređaja 
koristi za odspajanje uređaja od strujnog 
napajanja, on mora biti uvijek spreman za 
rad.

•	 Ne postavljajte ovaj uređaj na namještaj koji 
dijete i odrasla osoba mogu naginjati ili se na 
njega naslanjati, povlačiti, na njemu stajati ili 
se na njega penjati. Uređaj koji padne može 
uzrokovati ozbiljne ozljede ili čak smrt.

•	 Ovaj se aparat ne smije postavljati u 
ugrađeni element police za knjige ili regala, 
pod uvjetom da se osigura odgovarajuće 
prozračivanje. Obavezno ostavite razmak od 
20 cm (7,8 inča) ili više oko ovog uređaja.

Oprema klase II

Ova oznaka označava da uređaj ima dvostruki 
sustav izolacije.

Upoznajte se s ovim sigurnosnim simbolima

Ova „munja“ označava da neizolirani 
materijal unutar vašeg uređaja može 
uzrokovati strujni udar. Za sigurnost 
svih u vašem domaćinstvu, nemojte 

uklanjati poklopce proizvoda.
„Uskličnik“ skreće pozornost na 
značajke o kojima biste trebali pažljivo 
pročitati priloženu literaturu kako 
biste spriječili probleme s radom i 

održavanjem.

Pozor: Kako bi se smanjio rizik od požara ili 
strujnog udara, ovaj uređaj ne bi trebalo izlagati 
kiši ili vlazi, te na ovaj uređaj ne treba postavljati 
predmete napunjene tekućinom, poput vaza.

OPREZ: Da biste spriječili da strujni udar 
od široke špice utikača s širokim prorezom, 
umetnite je do kraja.

Brinite za svoj proizvod
Za čišćenje proizvoda koristite samo krpu od 
mikrovlakana.

Brinite o okolišu

Zbrinjavanje starog proizvoda i baterije

Vaš proizvod je dizajniran i proizveden od 
visokokvalitetnih materijala i komponenti, koje se 
mogu reciklirati i ponovno koristiti.
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Ovaj simbol na proizvodu znači da je proizvod 
pokriven Europskom direktivom 2012/19/EU.

Ovaj simbol znači da proizvod sadrži bateriju koja 
je pokrivena Europskom direktivom 2013/56/EU 
koja se ne zbrinjavati zajedno s običnim kućnim 
otpadom.
Informirajte se o lokalnom sustavu odvojenog 
prikupljanja električnih i elektroničkih proizvoda 
i baterija. Pridržavaje se lokalnih propisa i nikada 
nemojte zbrinjavati proizvod i baterije zajedno 
s običnim kućnim otpadom. Pravilno odlaganje 
starih proizvoda i baterija pomaže pri sprečavanju 
negativnih posljedica za okoliš i ljudsko zdravlje.

Uklanjanje jednokratnih baterija

Za uklanjanje jednokratnih baterija, pogledajte 
odjeljak o postavljanju baterije.

Usklađenost
Ovaj je proizvod u skladu sa zahtjevima Europske 
zajednice za radio smetnje.
Ovime, MMD Hong Kong Holding Limited 
izjavljuje da je ovaj proizvod udovoljava osnovnim 
zahtjevima i ostalim relevantnim uvjetima 
Direktive 2014/53/EU. Izjavu o usklađenosti 
možete pronaći na www.p4c.philips.com.

2 Vaš SoundBar
Čestitamo na kupnji i dobro došli u Philips! 
Da biste u potpunosti iskoristili podršku koju 
nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj SoundBar na 
www.philips.com/welcome.

Glavni dio uređaja
Ovaj odjeljak sadrži pregled glavnog dijela 
uređaja.

 
Uključite ili SoundBar postavite u stanje 
pripravnosti. 

  (IZVOR)
Odaberite ulazni izvor SoundBar-a. 

 Glasnoća +/-
Povećajte ili smanjite glasnoću.

 
Pritisnite gumb za uključivanje/isključivanje 
mikrofona. 

 Mikrofon
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 LED indikator SoundBar-a 
UKLJUČIVANJE:

•	 Najprije prikaže zadani indikator LED 
ulaznog izvora, a nakon toga prelazi na 
posljednji status, npr. ulazni izvor, LED 
indikator, razina glasnoće i isključivanje 
mikrofona ili isključivanje mikrofona 
(napomene: ako u 3 minute ne bude 
bilo koje radnje, indikator LED izvora 
automatski se isključuje).

•	 Stanje pripravnosti: LED indikator 
izvora zasvijetli prigušeno crveno.
STATUS BASA I VISOKOTONCA: 
(raspon opsega: -12~+12, zadani 
opseg: 0)

•	 (NAPOMENE: Ako je razina BASA I 
VISOKOTONCA iznad 0, zasvijetle 
četiri RGB diode 
s lijeva na desno; razina BASA I 
VISOKOTONCA je 0, nema indikatora; 
razina BASA I VISOKOTONCA je 
ispod 0, zasvijetle četiri RGB diode s 
desna nalijevo.)

•	 Kada razina BASA I VISOKOTONCA 
dosegne +3/-3 unutar 0,5 sekundi, jedan 
od četiri led RGB indikatora se uključi iz 
stanja prigušenosti do toga da svijetli.

•	 Dva od četiri led RGB indikatora svijetle 
kada se razina BASA I VISOKOTONCA 
postavi na +6/-6 unutar 0,5 sekundi, 1. 
LED indikator svijetli, ali 2. LED indikator 
svijetli od prigušenog do svjetla.

•	 Tri od četiri RGB indikatora svijetle 
kada se razina BASA I VISOKOTONCA 
postavi na +9/-9 unutar 0,5 sekundi, 
prvi LED indikator svijetli, a 3. LED 
indikator svijetli od prigušenog do svjetla.

•	 Četiri RGB indikatora svijetle kada se 
razina BASA I VISOKOTONCA postavi 
na razinu +12/-12 unutar 0,5 sekundi, 
3 LED indikatora svijetle, ali 4. LED 
indikator svijetli od prigušenog do svjetla.
STATUS BLUETOOTH-A:

•	 Način uparivanja: plavi LED indikator 
brzo treperi 

•	 Povezano: svijetli plavo
•	 Odspojeno: plavi LED indikator sporo 

treperi
STATUS UTIŠAVANJA MIKROFONA:

•	 Mikrofon utišan: 4 RGB narančasto
STATUS AUX-IN PRIKLJUČKA:

•	 AUX IN/audio ulaz: svijetli zeleno
STATUS OPTIČKOG ULAZA:

•	 OPTIČKI ULAZ: Svijetli ljubičasto
STATUS HDMI ULAZA:

•	 HDMI ARC: Svijetli modro
BEZ ZVUKA:

•	 Pritisnite gumb za isključivanje 
glasnoće na daljinskom, trenutni LED 
se promjeni na bijelu boju (zadržite 
isključivanje glasnoće kada mijenjate na 
drugi izvor). Ponovno pritisnite gumb 
za isključivanje glasnoće da biste vratili 
natrag na trenutni izvor.
POKRETANJE GOOGLE 
POMOĆNIKA:

•	 Pojačavanje sustava: 4RGB LED indikatori 
prikazuje bijelu boju koja lagano pulsira.

•	 Vraćanje na tvorničke postavke: 4RGB 
LED indikatori pokazuju bijelu boju koja 
se blago isključuje svakih 0,5 sekundi.

•	 Čekanje na riječi za pokretanje: 4RGB 
LED indikator je isključen. 

•	 Riječ za pokretanje: pogledajte UX 
animacije za google pomoćnik.

•	 Tijekom izgovaranja glasovne naredbe: 
pogledajte UX animacije za google 
pomoćnik.

•	 Obrada rezultata glasovne naredbe: 
pogledajte UX animacije za google 
pomoćnik.

•	 Rezultat glasovne naredbe: pogledajte 
UX animacije za google pomoćnik

•	 Istek vremena za naredbu: 4RGB 
LED indikator brzo pulsira 3 puta. 
Nadogradnja firmvera: 4RGB LED 
indikator svijetli bijelom bojom koja 
lagano pulsira.

•	 Postavljanje maks. glasnoće: 4RGB svi 
pružaju bijelu boju koja dvaput brzo 
treperi.

 LED indikatorsubwoofera
•	 Način uparivanja: crveni LED 
•	 Treperi Spojeno: svijetli crveno
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Daljinski upravljač
1.   Gumb

Prebacuje uređaj između UKLJ. i ISKLJ. 
načina.

2. Pritisnite za razgovor
Pritisnite da biste omogućili funkciju Pritisnite 
za razgovor.

3.  Gumb 
Isključuje ili nastavlja reprodukciju zvuka.

4. Gumb VOL + 
Povećavanje glasnoće.

5. 
Kratki pritisak za upravljanje reprodukcijom 
glazbe: prethodna, zapis, pauza/reprodukcija, 
sljedeći zapis.

6. Gumb VOL - 
Smanjenje glasnoće.

7. Gumb BASS (BAS)
Povećajte ili smanjite razinu basa.

8. Gumb TREBLE (VISOKOTONCA)
Povećajte ili smanjite razinu visokotonca.

9. Gumb SOURCE (IZVOR) 
Kratko pritisnite da biste promijenili izvor: 
HDMI, BLUETOOTH, OPTIČKI, AUX
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Priključci
Ovaj odjeljak sadrži pregled priključaka na 
uređaju SoundBar.

 HDMI
HDMI (ARC) priključite na HDMI ARC na 
televiziji.

 OPTIČKI
Spojite ga na optički audio izlaz na 
televizoru ili digitalnom uređaju.

 AUX
Analogni audio ulaz za, na primjer, MP3 
uređaj (stereo priključak od 3,5 mm).

 DC
Spajanje SoundBar-a na napajanje.

 AC ULAZ
Spojite Subwoofer na napajanje.

3 Povezivanje
Ovaj vam odjeljak pomaže da spojite svoj 
SoundBar na televizor i druge uređaje.
Informacije o osnovnim vezama vašeg 
SoundBar-a i dodatnog pribora potražite u 
kratkom vodiču za početak.

Napomena

•	 Za identifikaciju i snagu napajanja, pogledajte 
tipsku pločicu na stražnjoj ili donjoj strani 
proizvoda.

•	 Prije uspostavljanja ili izmjene bilo koje veze se 
uvjerite da su svi uređaji odspojeni iz utičnica.

Položaj
Vaš SoundBar i Subwoofer postavite kako je niže 
prikazano.

10 cm/4"

1 m/ 
3 stope
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Ručno uparivanje Subwoofera
•	 U slučaju da se subwoofer ne može 

automatski povezati sa Soundbarom, 
korisnik ih može ručno upariti slijedeći 
postupak u nastavku. 
Istodobno na 3 sekunde pritisnite gumb 
Source (izvor) i tipku vol + na Soundbaru, 
a zatim pritisnite na 3 sekunde gumb 
za uparivanje na subwooferu. Trenutni 
LED indikator Soundbara i crveni LED 
subwoofera će brzo treptati sve dok se ne 
upare jedan s drugim. Nakon spajanja, LED 
indikator ostaje svijetliti.

Spojite SoundBar i Subwoofer

•	 Soundbar i subwoofer će se upariti prema 
tvornički zadanim postavkama, kada se 
uređaj uključi, automatski će se povezati za 
nekoliko sekundi, a ako se ne mogu povezati 
unutar 10 sekundi, crveni LED subwoofera 
polako će treptati sve dok se ne upare.

•	 Ako se subwoofer i Soundbar nekako 
odspoje (izgube napajanje itd.), oni će se 
automatski ponovo povezati. U slučaju 
uređaj i dalje ostane u nepovezanom stanju, 
prijeđite na ručno uparivanje.

•	 Kada je Soundbar u stanju pripravnosti, 
nakon 1 minute, subwoofer će također 
prijeći u stanje pripravnosti, a LED indikator 
se isključi.
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Spojite zvuk s televizije i 
drugih uređaja

Mogućnost 1: Spojite audio putem 
HDMI kabela
Zvuk najbolje kvalitete

HDMI (ARC)

HDMI (ARC)

1 Pomoću HDMI kabela povežite HDMI 
priključak na vašem SoundBar-u na HDMI 
izlazni priključak ili na neki drugi uređaj.

Mogućnost 2: Spojite zvuk putem 
KOAKSIJALNOG kabela
Zvuk najbolje kvalitete

OPTIČKI 
DIGITALNI 

ULAZ

1 Pomoću optičkog kabela povežite OPTIČKI 
priključak na vašem SoundBar-u na 
OPTIČKI priključak na televiziju ili na neki 
drugi uređaj.
•	 Digitalni optički priključak možda je 

označen oznakom SPDIF ili SPDIF 
OUT.

Opcija 3: Spojite zvuk putem stereo 
audio kabela od 3,5 mm
Zvuk osnovne kvalitete

AUX

AUX

1 Pomoću audio stereo kabela od 3,5 mm 
povežite AUX priključak na vašem 
SoundBar-u na AUX priključak na televiziju 
ili na neki drugi uređaj.
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4 Uporaba vašeg 
SoundBar-a

Ovaj vam odjeljak pomaže da SoundBar koristite 
za reprodukciju zvuka s povezanih uređaja.

Prije nego počnete

•	 Izvršite potrebna povezivanja opisana 
u vodiču za brzi početak ili preuzmite 
korisnički priručnik sa stranice  
www.philips.com/support.

•	 Prebacite SoundBar na pravilan izvor za 
ostale uređaje.

Podesite glasnoću.

1 Pritišćite gumb +/- (glasnoća) da biste 
povećali ili smanjili glasnoću.
•	 Da biste isključili glasnoću, pritisnite .
•	 Da biste vratili zvuk, ponovno 

pritisnite gumb  ili pritišćite gumbe 
+/- (glasnoća).

Razina glasnoće:

•	 Kada razina glasnoće dosegne 25% unutar 
0,5 sekundi, jedan od četiri RGB indikatora 
se uključi iz stanja prigušenosti do toga da 
svijetli.

•	 Dva od četiri RGB indikatora svijetle kada 
se razina glasnoće postavi na 50% unutar 
0,5 sekundi, 1. LED indikator svijetli, a 2. 
LED indikator svijetli od prigušenog do 
svjetla.

•	 Tri od četiri RGB indikatora svijetle kada 
se razina glasnoće postavi na 75% unutar 
0,5 sekundi, 1. LED indikator svijetli, a 3. 
LED indikator svijetli od prigušenog do 
svjetla.

•	 Četiri RGB indikatora svijetle kada se razina 
glasnoće postavi na maks. razinu unutar 
0,5 sekundi, 3 LED indikatora svijetle, ali 
4. LED indikator svijetli od prigušenog do 
svjetla.

MP3 reproduktor
Spojite svoj MP3 uređaj da biste reproducirali 
audio datoteke ili glazbu.

Što vam je potrebno

•	 MP3 reproduktor.
•	 Stereo audio kabel od 3,5 mm.

1 Pomoću stereo audio kabela od 3,5 mm 
spojite MP3 uređaj na AUX priključak na 
svom SoundBar-u.

2 Pritisnite gumb  na daljinskom upravljaču 
da biste odabrali AUX način rada.

3 Pritišćite gumbe na MP3 uređaju da biste 
odabrali i reproducirali audio datoteke ili 
glazbu.
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Reproduktor televizije
Spojite svoj televizijski uređaj da biste 
reproducirali audio datoteke ili glazbu. 

Što vam je potrebno

•	 Televizija s HDMI priključkom.
•	 HDMI audio kabel.

1 Pomoću HDMI kabela, spojite televiziju na 
HDMI priključak na vašem SoundBar-u.

2 Pritisnite gumb INPUT/SOURCE (ULAZ/
IZVOR) na daljinskom upravljaču da biste 
odabrali HDMI način rada.

3 Pritisnite gumb SOURCE (IZVOR) na 
daljinskom upravljaču da biste odabrali 
HDMI način rada.

Reprodukcija putem 
Bluetooth-a
Putem Bluetooth-a povežite SoundBar sa svojim 
Bluetooth uređajem (kao što su iPad, iPhone, 
iPod touch, Android telefon ili prijenosno 
računalo), i nakon toga možete slušati audio 
datoteke pohranjene na uređaju putem zvučnika 
SoundBar-a.

Što vam je potrebno

•	 Bluetooth uređaj koji podržava Bluetooth 
profile A2DP i AVRCP i s Bluetooth 
inačicom poput 5.0.

•	 Radni raspon između SoundBar-a i Bluetooth 
uređaja je približno 4 metra (13 stopa).

1 Pritisnite gumb  na daljinskom upravljaču 
SoundBar-a da biste odabrali Bluetooth 
način rada.

 Indikator SoundBar treperi plavo.
2 Na Bluetooth uređaju uključite funkciju 

Bluetooth, pretražite i odaberite Philips 
TAPB405 za početak veze (za upute o o 
tome kako uključiti Bluetooth pogledajte 
korisnički priručnik Bluetooth uređaja).

 Tijekom povezivanja, indikator 
SoundBar treperi plavom bojom.

3 Pričekajte dok indikator SoundBar-apočne 
svijetliti plavo.

 Ako povezivanje ne uspije, indikator 
neprekidno treperi u dužim razmacima.

4 Odaberite i reproducirajte audio datoteke 
ili glazbu na svom Bluetooth uređaju.
•	 Ako tijekom reprodukcije dođe do 

poziva, reprodukcija glazbe se pauzira.
•	 Ako vaš Bluetooth uređaj podržava 

AVRCP profil, na daljinskom upravljaču 
možete pritisnuti gumb  da 
biste preskočili na pjesmu ili pritisnite 
gumb  da biste pauzirali/nastavili 
reprodukciju.

5 Za prekidanje Bluetooth veze odaberite 
neki drugi izvor.
•	 Kad se vratite na Bluetooth način, 

Bluetooth veza ostaje aktivna.

Napomena

•	 Streaming glazbe može se prekinuti preprekama 
između uređaja i SoundBar-a, poput zida, 
metalnog kućišta koje pokriva uređaj ili drugih 
uređaja u blizini koji rade na istoj frekvenciji.

•	 Ako svoj SoundBar želite povezati s drugim 
Bluetooth uređajem, pritisnite i zadržite gumb 

 na daljinskom upravljaču da biste odabrali 
Bluetooth način i zadržite gumb  da biste 
isključili trenutno spojeni Bluetooth uređaj.
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Pomoćnik Google Voice
Jednostavno započnite s „OK Google“, a zatim 
mu postavite pitanja ili mu recite nešto poput:
„Sviraj malo jazza“
„Pojačaj glasnoću“
„Postavi tajmer od 13 minuta za pizzu“
„Dali mi je danas potreban kišobran?“

Ugrađeni Google Chromecast
Da biste uživali u ovoj značajci slijedite tri koraka 
u nastavku:
1. Povežite telefon ili tablet s istom Wi-Fi 

mrežom kao i vaš zvučnik pomoću aplikacije 
Google Home.

2. Emitirajte podkastove, glazbu i više iz 100+ 
aplikacija koje omogućuje Chromecast. Da 
biste se reproducirali dodirnite gumb Cast u 
aplikaciji koja omogućuje Chromecast.

3. Da biste reproducirali glazbu na svom 
zvučniku dodirnite gumb Cast u aplikaciji 
koja omogućuje Chromecast.

Google Home

Google Play
GET IT ON

App Store
Available on the

Preuzmite i pokrenite aplikaciju Google Home na 
telefonu ili tabletu. Postavite uređaj u aplikaciji Google 
Home.

KORAK 
1

KORAK 
2

KORAK 
3

Uparite s bilo kojim Bluetooth 
uređajem
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AirPlay 2
Za upravljanje ovim zvučnikom koji ima AirPlay 2 
na vašem je uređaju potreban iOS 11.4 ili noviji.

Postavite uređaj u aplikaciji Apple 
Home koja je instalirana na vašem 
iPhoneu ili iPadu
1. Povežite svoj iOS uređaj na WiFi.

2. Slijedite postupak podešavanja aplikacije 
Apple Home.

I  Otvorite aplikaciju Apple Home.

II Kliknite ikonu „+“ a zatim odaberite „Add 
Accessory“ (Dodaj pribor).

III Kliknite na „Don't Have a Code or Can't 
Scan“ (Nemam kod ili ne mogu skenirati).

IV Pretražite uređaj i kada ga pronađete, 
kliknite njegov naziv.

V Kada vam se prikaže obavijest „Add 
Accessory to Network“ (Dodaj pribor 
mreži) click „Allow“ (Dopusti).

VI Pričekajte spajanje mreže.

VII Nakon uspješnog umrežavanja pribor je 
dodan.

VIII Idite na My Home (Moja početna), gdje 
možete pronaći novi uređaj koji ste dodali.

3. Nakon što se Soundbar poveže s mrežom, 
AirPlay glazba na Soundbar:

I  Odaberite jedan glazbeni uređaj, primjerice 
aplikaciju Apple Music, kliknite ikonu 
AirPlay.

II Odaberite naziv uređaja i kliknite za 
povezivanje. Upravljanje reprodukcijom 
tijekom emitiranja, poput smanjenja/
povećanja glasnoće, reprodukcije/pauziranja, 
prethodno/sljedeće itd.

Upotreba značke Works with Apple znači da je dodatak 
dizajniran upravo za rad s tehnologijom koja je identificirana 
na znački, a programer je certificirao da udovoljava Appleovim 
standardima performansi.
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Primjeni tvorničke postavke
Kad se zvučnik uključi, držite gumbe VOL- i VOL 
+ pritisnute 15 sekundi, nakon čega će se zvučnik 
sam isključiti i vratiti na tvorničke postavke.

5 Postavljanje na 
zid

Napomena

•	 Nepravilno postavljanje na zid može dovesti 
do nezgode, ozljede ili oštećenja. Ako imate 
bilo kakvih upita, obratite se službi za zaštitu 
potrošača u svojoj zemlji.

•	 Prije postavljanja na zid, provjerite može li zid 
podržati težinu vašeg SoundBar-a.

Duljina/promjer vijka

Obavezno koristite vijke odgovarajuće duljine 
i promjera, ovisno o vrsti zida na kojeg se 
SoundBar postavlja.

3,0 - 3,5 mm/0,12"-0,14"

> 35 mm/0,378"

4 mm/ 
0,16"

Pogledajte ilustraciju u kratkom priručniku za 
upute o tome kako na SoundBar postaviti na zid
1)  Izbušite na zidu dvije rupe.
2)  Učvrstite tiple u rupama na zidu.
3)  Objesite SoundBar pomoću vijaka za 

pričvršćivanje.
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6 Specifikacije 
proizvoda

Napomena

•	 Specifikacije i oblik proizvoda mogu se mijenjati 
bez prethodne najave.

Pojačalo
•	 Ukupna RMS izlazna snaga: 

120 W RMS (+/- 0,5 dB, 1% THD)
•	 Odaziv na frekvenciju 50 Hz-20 kHz/- 6 dB
•	 Signal za omjer buke: 

> 88 dB (CCIR)/(A-ponderirano)
•	 Ukupno harmonijsko izobličenje: < 1 %
•	 Ulazna osjetljivost:

•	 ULAZNA LINIJA: 500 mV +/- 50 mV

Audio
•	 S/PDIF digitalni audio ulaz:

•	 Optički: TOSLINK
•	 Frekvencija uzorkovanja:

•	 MP3: 8 kHz, 11 kHz, 12 kHz, 16 kHz, 
22 kHz, 24 kHz, 32 kHz, 44,1 kHz, 
48 kHz

•	 Konstantna brzina bita:
•	 MP3: 8 kb/s - 320 kb/s

Bluetooth
•	 Bluetooth profili: A2DP, AVRCP
•	 Inačica Bluetootha: 4.2
•	 Frekvencijski pojas/izlazna snaga: 

2402 - 2480 MHZ / ≤12 dBm

Glavni dio uređaja
Soundbar
•	 Napajanje: 100-240 V~, 50/60 Hz
•	 Potrošnja struje: 18 V/2 A
•	 Potrošnja električne energije u stanju 

pripravnosti: ≤ 2,5 W
•	 Dimenzije (š × v × d) 

800 x 67,5 x 107 mm
•	 Težina: 2,09 kg
•	 Ugrađeni zvučnici: 2 x puni raspon 

(57 mm/2,25", 6 oma) 
2 x visokotonac (19,05 mm/0,75", 6 oma)

Subwoofer
•	 Napajanje: 100-240 V~, 50/60 Hz
•	 Potrošnja struje: 60 W
•	 Potrošnja električne energije u stanju 

pripravnosti: ≤ 2 W
•	 Dimenzije (š × v × d): 

300 x 343 x 150 mm
•	 Težina: 5,08 kg
•	 Ugrađeni zvučnici: 1 x frekvencija 

(133 mm/5,25", 4 oma)

Baterije daljinskog upravljača
•	 2 x AAA-R03-1,5 V

TAPB405 je izrađen u sukladnosti s energetskim 
zakonodavstvom Europske unije.

TAPB405 je izrađen u sukladnosti s Uredbom 
Europske komisije (EZ) br. 1275/2008 i (EU) 
br. 801/2013 kao mrežna oprema s velikom 
mrežnom dostupnošću (HiNA oprema i oprema 
s funkcijom HiNA). 

Potrošnja struje
Stanje pripravnosti: N/P
Stanje pripravnosti za mrežu: N/P
Aktivno stanje pripravnosti za mrežu*: 3 W

*  Aktivno stanje pripravnosti za mrežu: 
TAPB405 je spojen na bežičnu mrežu, ali ne 
pruža aktivne audio funkcije.
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7 Otklanjanje 
poteškoća

Upozorenje

•	 Opasnost od električnog udara. Nikada ne 
uklanjajte kućište proizvoda.

Da bi jamstvo bilo valjano, nikad ne pokušavajte 
sami popraviti uređaj.
Ako naiđete na probleme prilikom korištenja 
ovog uređaja, prije ostvarivanja jamstva provjerite 
sljedeće.
Ako i dalje imate poteškoća, obratite se na  
www.philips.com/support.

Glavni dio uređaja

Gumbi na SoundBar-u ne rade.
•	 Na nekoliko minuta odspojite SoundBar iz 

napajanja, a zatim ga ponovo spojite.

Zvuk

Iz zvučnika SoundBar ne izlazi zvuk.
•	 Spojite audio kabel iz svog SoundBar-a na 

televiziju ili druge uređaje.
•	 Vratite SoundBar na tvorničke postavke.
•	 Odaberite pravilan audio ulaz na daljinskom 

upravljaču.
•	 Uvjerite se da na SoundBar-u nije isključen 

zvuk.

Izobličen zvuk ili odjek.
•	 Ako reproducirate zvuk s televizora putem 

SoundBar-a, provjerite da na televiziji nije 
isključen zvuk.

Bluetooth

Uređaj se ne može povezati sa SoundBar-om.
•	 Uređaj ne podržava kompatibilne profile 

potrebne za SoundBar.

•	 Niste omogućili Bluetooth funkciju uređaja. 
Pogledajte korisnički priručnik uređaja o 
tome kako omogućiti funkciju.

•	 Uređaj nije pravilno povezan. Pravilno 
spojite uređaj (pogledajte 'Reprodukcija 
zvuka putem Bluetooth-a' na stranici 10)

•	 SoundBar je već povezan s drugim 
Bluetooth uređajem. Odspojite povezani 
uređaj i pokušajte ponovo.

Kvaliteta reprodukcije zvuka sa spojenog 
Bluetooth uređaja je loša.
•	 Bluetooth prijem je loš. Premjestite uređaj 

bliže SoundBar-u ili uklonite prepreke 
između uređaja i SoundBar-a.

Povezani Bluetooth uređaj stalno se povezuje i 
prekida.
•	 Bluetooth prijem je loš. Premjestite uređaj 

bliže SoundBar-u ili uklonite prepreke 
između uređaja i SoundBar-a.

•	 Isključite Wi-Fi funkciju na Bluetooth 
uređaju da biste izbjegli smetnje.

•	 Kod nekih Bluetooth uređaja, Bluetooth 
veza možda se automatski isključuje radi 
uštede energije. To ne ukazuje na bilo kakav 
kvar SoundBar-a.



Bluetooth® riječna oznaka i logotipi su registrirani zaštitni znakovi u vlasništvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. 

Google, Google Home, Google Play, ugrađeni Chromecast i druge srodne oznake i logotipi zaštitni su znakovi tvrtke Google 

LLC. Proizvedeno po licenci tvrtke Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio i simbol dvostrukog D su zaštitni znaci tvrtke Dolby 

Laboratories. 

Apple i AirPlay su zaštitni znakovi tvrtke Apple Inc., registirani u SAD-u i drugim zemljama.

Usvojeni zaštitni znakovi HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface i HDMI logotip su zaštitni znaci ili registrirani zaštitni 

znakovi tvrtke HDMI Licensing Administrator, Inc. u Sjedinjenim Državama i drugim zemljama.

Tehnički podaci uređaja predmet su izmjene bez prethodne najave.
Philips i Philips Shield Emblem registrirani su zaštitni znakovi tvrtke Koninklijke Philips N.V. 
i koriste se pod licencom. Ovaj proizvod je proizveden i prodaje se pod odgovornošću 
tvrtke MMD Hong Kong Holding Limited ili jedne od njenih podružnica, a tvrtka  
MMD Hong Kong Holding Limited je jamac u vezi s ovim proizvodom.
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